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ASE 18 LTX

U V 18

n0 min-1 (spm) 0-2700

s mm (in) 30 (1 3/16)

m kg (lbs) 3,6 (7.9)

LpA / KpA dB (A) 84 / 3

LWA / KWA dB (A) 95 / 3

ah,B / Kh,B m/s2 16 / 1,5

ah,WB / Kh,WB m/s2 16 / 1,5

14 *1) Serial Number: 02269...

*2) 2014/30/EU, 2006/42/EC, 2011/65/EU
*3) EN 62841-1:2015, EN 62841-2-11:2016, EN 50581:2012

2018-04-26, Bernd Fleischmann
Direktor Produktentstehung & Qualität (Vice President Product Engineering & Quality)
*4) Metabowerke GmbH  -  Metabo-Allee 1  -  72622 Nuertingen, Germany
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ASC ultra, ASC 15, ASC 30, ASC 30-36, SC 60 Plus, etc.
B

A

D

C
 18 V  3,0 Ah  6.25455 Li-Power Extreme
 18 V  4,0 Ah  6.25527 Li-Power Extreme
 18 V  5,2 Ah  6.25587 Li-Power Extreme
  etc.
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Инструкция за експлоатация 
  1. Декларация за съответствие  

 
 

Не излагайте батериите на огън! 

Ние декларираме на собствена отговорност, 
че: тези акумулаторни саблени триони, 
идентифицирани чрез типа и серийния номер 
*1), отговарят на всички релевантни 
определения на директивите *2) и нормите *3). 
Техническа документация при *4 – виж стр.3. 

 

 
Този трион е подходящ за рязане на дърво, 
метали, пластмаси или подобни материали 
като твърд каучук, стъклени влакна и т.н. 
Потребителят носи пълна отговорност за 
щети, причинени от неправилна употреба. 
Общоприетите правила за предотвратяване на 
аварии и приложената информация за 
безопасност трябва да бъдат спазвани. 

 

 
 За ваша собствена защита и за 
защита на Вашия 
електроинструмент, обърнете 
внимание на всички части от  

текста, които са маркирани с този символ! 
ВНИМАНИЕ – за намаляване риска 
от нараняване прочетете 
инструкцията за експлоатация. 

 
ВНИМАНИЕ прочетете всички 
предупреждения и инструкции.  

Неспазването на всички указания за 
безопасност може да доведе до токов удар, 
пожар и/или тежки травми. 
Запазете всички инструкции за 
безопасност за бъдещо ползване. 
Предавайте електроинструмента само 
съпроводен с тези документи.. 

  4. Специални мерки за 
безопасност  
Когато има опасност при работа да 
бъдат допрени скрити ел. проводници, 
дръжте машината само за изолираните й 
части. Контактът с тоководещи проводници 
поставя машината под напрежение и може 
да доведе до токов удар. 
Извадете акумулатора от машината преди 
да предприемете регулировка, поддръжка 
или почистване на машината. 
Убедете се, че машината е изключена,  
преди да поставите акумулатора. 

Пазете акумулаторите от вода! 

 
Не използвайте неизправни или деформирани 
батерии! 
Не отваряйте батериите! 
Не допирайте контактите на батериите и не ги 
давайте на късо! 

Възможно е изтичане на слабо 
киселинна, лесно запалима течност от 
дефектни литиево-йонни батерии! 
Ако от батерията изтича течност и тя 
влезе в контакт с кожата, засегнатото 
място трябва веднага да се изплакне  

обилно с вода. Ако течност от батерията влезе 
в контакт с очите, измийте ги с чиста вода и 
незабавно потърсете медицинска помощ! 
При дефектирала машина извадете акумулатора.. 
Винаги носете предпазни очила, ръкавици, 
маска за прах и здрави обувки при работа с 
този инструмент. 
Уверете се, че на мястото, където ще работите, 
не се намират водопроводи, газопроводи 
или ел. проводници (напр. с помощта на 
металотърсач). 
При рязане на водопроводни тръби се уверете, че в 
тях няма вода. 
При продължителна работа носете антифони. 
Продължителното въздействие на силен шум може 
да доведе до увреждане на слуха. 
Материали, които при обработка отделят вредни за 
здравето прахове или пари (напр. азбест), не трябва 
да се обработват. 
По време на работа не посягайте под детайла. 
Не се опитвайте да отрежете много малки 
детайли. 
Закрепете здраво детайла. При никакви 
обстоятелства не го придържайте с крак или ръка. 
Използвайте само остри, неповредени ножчета. 
Не използвайте ножчета, които са напукани или 
имат различна форма от стандартната. 
При рязане, упорът трябва да е здраво опрян в 
детайла. 
Винаги дръжте машината с две ръце за 
предназначените за това ръкохватки, заемете 
стабилна позиция и се концентрирайте върху 
работата. 
Опасност от наранявания поради остро ножче. 
Не докосвайте движещото се ножче! 
Изваждайте стружките и други подобни 
материали, само когато машината е спряла. 
Извадете акумулатора когато не използвате 
машината. 

2. Област на приложение 

3. Общи мерки за безопасност 
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Редуциране на опасностите от прах: 
Частиците, които се образуват при работа с 
тази машина, могат да съдържат вещества, 
които могат да предизвикат рак, алергични 

реакции, заболявания на дихателните пътища, 
малформации при раждане или други грешки в 
развитието. Някои от тези вещества например са: 
олово (в оловосъдържащи бои), минерален прах 
(от тухли, бетон и др.), материали за обработка на 
дърво (хромати, консерванти), някои дървесни 
видове (като прах от дъб или бук), метали, азбест. 
Рискът зависи от това, колко дълго са изложени 
на това въздействие работещите или намиращите 
се на близо лица. 
Не позволявйте на частиците да попаднат върху 
тялото ви. За да намалите въздействието на 
праха: погрижете се за добро проветряване на 
работното място и носете подходящи предпазни 
средства, като предпазни маски, които са в 
състояние да филтрират микроскопичните 
частици. Спазвайте валидните за вашия материал, 
персонал, приложен случай и място на работа 
разпоредби (напр. разпоредби за охраната на 
труда, рециклиране). 
Депонирайте отделящите се частици на мястото 
на тяхното образуване, избягвайте тяхното 
складиране на неподходящи места. 
Използвайте при специални приложения 
подходящи принадлежности. По този начин по-
малко частици ще се отделят неконтролирано в 
околната среда. 
Използвайте подходяща прахоуловителна 
система. Намалете риска от прах, като: 
не насочвате отделящата се въздушна струя към 
себе си или към наблизо стоящите лица, както и 
към купчинки с отложил се прах, използвате 
прахоуловител и/или пречиствател на въздуха, 
проветрявате добре работното място и го 
поддържате винаги чисто. За почистване 
използвайте прахосмукачка, тъй като метенето и 
издухването вдигат излишно прах. 
Изсмуквайте или изпирайте работното облекло. 
Не издухвайте, тупайте или четкайте. 
Транспортиране на Li-Ion-акумулатори: 
Транспортирането на Li-Ion батерии е предмет на 
правилника за транспорт на опасни товари (UN 
3480 и UN 3481). Съобразявайте се при 
транспорта на батерии с актуалните разпордеби. 
Информирайте се при нужда при вашата 
спедиторска фирма. Сертифицирани опаковки 
може да намерите от Metabo. 
Изпращайте батерии, само ако те са с неповреден 
корпус и от тях не изтича течност. Извадете 
акумулатора от машината. Осигурете контактите 
срещу късо съединение (изолирайте ги напр. с 
изолирбанд). 
 

  5. Функционални елементи  
Виж стр. 2. 
1 Гнездо за ключ шестостен 
2 Ключ шестостен 
3 Винтове за настройка на упора 

4 Упор 
5 Гнездо за ножчето 
6 Бутон за затягане на ножчето 
7 Предна ръкохватка 
8 Бутон за аретиране на шалтера 
9 Шалтер (пусков превключвател) 

10 Задна ръкохватка 
11 Отключване на батерията 
12 Акумулаторна батерия 
13 Бутон за капацитета на заряда 
14 Сигнален индикатор 

 

 
Извадете батериите от устройството, преди 
да извършвате ремонтни или настроечни 

манипулации с уреда. 
 

6.1 Акумулатор 
Преди употреба заредете акумулатора (12). 
При спад на заряда заредете акумулатора 
отново. 
Li-Ion-батериите „Li-Power“ имат 
капацитетен и сигнален индикатор (14): 
Натиснете бутона (13) и LED-лампите ще 
покажат нивото на заряда. 
- Ако една от LED-лампите мига, то 

акумулатора е почти празен и трябва да се 
зареди отново. 

Изваждане на акумулатора: 
Натиснете бутона за освобождаване на 
акумулатора (11) и издърпайте напред 
акумулатора (12). 
Поставяне: 
Плъзнете напред до упор акумулатора (12). 

6.2 Поставяне / изваждане на ножчето 
Не допирайте ножчето веднага след 
работа, тъй като то може да бъде много 

горещо и да предизвика изгаряния на кожата. 
1 Повдигнете ръчката (6) нагоре и я 

задръжте. 
2 Поставете ножчето в гнездото до упор,  

респ. го извадете. 
3 Отпуснете ръчката (6). 
4 Проверете дали ножчето е добре закрепено. 

Забележка: Ако се случи така, че ножчето е 
счупено и не може да се извади с ръка от 
затягащото устройство, завъртете затягащата 
втулка по посока на стрелката и задръжте. 
Поставете върха на друго ножче в счупената част 
и издърпайте навън. Най-подходящо за тази цел е 
фино назъбено ножче. Виж фиг. A, стр. 2. 
Съвет: За да имате оптимален достъп до 
гнездото за захващане (5), то трябва да се 
намира в крайно външно положение. При 
необходимост: включете машината, натиснете 
съвсем леко шалтера (9) за да извадите 
държача в най-външно положение. 

пуск, регулиране 
6. Монтаж, 
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6.3 Нагласяване на упора 
Дълбочината на рязане може да бъде 
ограничавана чрез изместване на упора (4) 
(напр. когато режете пред стена).  
От време на време измествайте упора (4), за 
да се постигне равномерно износване на 
ножчето. 
1. Вземете ключа шестостен (2) от гнездото 

(1). 
2. Развийте двата винта (3) 
3. Преместете упора (4) в желаната позиция. 
4. Затегнете двата винта (3) със 

шестостенния ключ. 
5. Върнете ключа в гнездото. 

 Проверете дали упора (4) е правилно 
закрепен. 

 
  7. Употреба  
7.1 Включване / изключване 
Включване: Натиснете бутона (8) и го 
задръжте натиснат, след това натиснете 
спусъка (9). 
(Бутонът (8) може да се задейства от двете 
страни на машината) 
Изключване: Освободете спусъка (9). 

7.2 Регулиране на оборотите 
Оборотите може да регулирате безстепенно 
чрез различен по сила натиск върху шалтера 
(9) така, че те да отговарят на материала и на 
работните условия. 

7.3 Съвети при работа  
Рязане: 
Използвайте ножчета, които са подходящи за 
материала, който искате да обработвате. 
Натиснете машината с упора (4) към 
обработвания материал. Включете машината и 
тогава насочете ножчето към обработвания 
детайл. 
Не осъществявайте контакт между движещото 
се ножче и земята или други обекти 
(опасност от откат или повреда на ножчето). 
Настройте честотата на ходовете съобразно с 
обработвания  материал. 
Избягвайте прекомерен натиск върху ножчето 
(и по-специално при по-дълги ножчета). 
Ако ножчето се заклини, незабавно изключете 
машината. Разширете рязрязаната цепнатина 
с подходящ инструмент и извадете машината.  
След като приключите работа, изключете 
машината и я извадете от отрязаната област, 
само след като ножчето вече е в покой. 
(опасност от откат). 

Врязване: 
Врязването може да се осъществява само в по-
меки материали, като дърво или пластмаса. 
Използвайте само къси ножчета.  
Дръжте машината здраво с двете ръце за 
предназначените дръжки, заемете стабилна 
позиция и се концентрирайте върху работата. 
Вижте фиг. B на стр.2. Машината се натиска с 
ръба на упора (4) срещу обработваната част. 
Ножчето все още не е в контакт с обработвания 
детайл. Включете машината. Ръбът на упора 
служи като опорна точка, около която 
машината бавно се изправя, като ножчето се 
врязва в детайла. 

  8. Поддръжка  
Прочиствайте редовно машината през задните 
въздушни отвори със сгъстен въздух. 
Почиствайте редовно гнездото за ножчето (5) и 
го продухвайте със сгъстен въздух. Не го 
смазвайте или гресирайте. 

  9.   Аксесоари  
Използвайте само оригинални аксесоари на 
Metabo. 
 
Виж стр. 4 
 
Използвайте само аксесоари, които отговарят 
на спецификациите и изискванията, посочени 
в тази инструкция. 
A    Широка гама от ножчета за различни материали    

и употреба 
B    Зарядно устройство 
C   Акумулатор 
D    Смазочен щифт за охлаждане на ножчетата при 
рязане на метали. 
За пълния набор от аксесоари посетете 
www.metabo.com или разгледайте каталога. 

  10. Ремонти  
Ремонти по електрически уреди трябва да 
бъдат извършвани САМО от квалифицирани 

електротехници! 
Свържете се с местния представител на Metabo, 
ако Вашата машина се нуждае от ремонт. За 
адресите посетете www.metabo.com. Можете да 
изтеглите списък с резервните части от 
www.metabo.com.  

  11. Екология  
Спазвайте националните разпоредби за  
рециклиране на излезлите от употреба 
машини, аксесоари и опаковки. 
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Акумулаторните батерии не трябва да се 
изхвърлят заедно с битовите отпадъци!. Върнете 
повредените или използвани батерии на Вашия 
Metabo дилър. 
Не позволявайте батериите да влизат в контакт с 
вода! 

Само за страните – членки на ЕС: Никога не 
изхвърляйте електрическите инструменти 
при битовите отпадъци!  

В съответствие с Европейските директиви 2002/ 
96/EC за използвани електронни и електрически 
съоръжения и изпълнението им в националните 
правни системи, използваните електрически 
инструменти трябва да бъдат събирани отделно и 
предавани за рециклиране. 
Преди да изхвърлите акумулатора го разредете 
напълно в електроинструмента. Предпазете 
контактите от късо съединение (напр. с 
изолирбанд). 

  12. Технически данни  
Обяснителна бележка за спецификациите на стр. 3. 
Промени, дължащи се на технологичен прогрес са 
запазени. 
U = Напрежение на акумулатора 
n0 = Обороти на празен ход 
s = Ход на ножчето 
m = Тегло (с най-малкия акумулатор) 
Стойностите са измирини съгласно EN 60745. 
       Прав ток 
Дадените технически данни съдържат допустими 
отклонения (в съответствие със съответните 
валидни стандарти). 

Емисионни стойности 
Тези стойности позволяват да се направи 

оценка на емисиите на електроинструмента и да се 
сравняват различни електроинструменти. В 
зависимост от условията на приложение, 
състоянието на електроинструмента или на 
работния инструмент действителното шумово и 
вибрационно натоварване може да бъде по-високо 
или по-ниско. Вземайте в предвид при оценката 
работните паузи и периодите с по-ниско 
натоварване. На базата на съответно корегираните 
прогнозни стойности въведете  необходимите 
предпазни мерки за работещите, напр. 
организационни мероприятия. 
Пълна стойност на вибрациите (векторна сума 
от три посоки) определена съгласно EN 62841:  
ah, B = Вибрационни емисии (рязане на 
плоскости от шперплат) 
ah, WB = Вибрационни емисии (рязане на 

дървени греди) 
Kh,... = Несигурност (вибрации) 
Типични A-ефективно доловими нива на звука: 
LpA = ниво на звуково налягане 
LWA = ниво на акустичнa мощност 
KpA, KWA = неопределеност 
По време на работа нивото на шума може да 
се увеличи до 80 dB (A). 
 

Носете антифони! 
 


